[osi] - knjiga,
Kl DO spremenila svet

POGOVOR S SKRIVNOSTNIM PISCEM ENE NAJBOLJ NENAVADNIH KNJIG, KI JE CEZ NOC OCARALA STARO IN MLADO, IZOBRAZENE IN
NEUKE, TAKO ZENSKE KOT MOSKE. O NJEJ SE POGOVARJAJO DOMALA POVSOD — V VISOKO IZOBRAZENIH KROGIH, A PRAV NIC MANJ V
KROGU NAVADNIH, PREPROSTIH LJUDI. REDKO SE ZGODI, DA BI KAKA KNJIGA PRITEGNILA TOLIKO TAKO RAZNOLIKIH BRALCEV. BREZ
DVOMA GRE ZA JEZIKOVNO IN OBLIKOVNO MOJSTROVINO, NJENA VSEBINA PA JE TAKO KONTROVERZNA, DA SI O NJEJ] MNOGI NE UPAJO

NITI USTVARITI LASTNEGA MNENJA ... A TAKO JE LE, DOKLER JE NE PREBEREJO DO KONCA.

Cemu toliko skrivhostnosti, za-
kaj se pisec ne zeli predstaviti
javnosti?

[psi] skrivnosti razkriva in jih ne
ustvarja. Vso to skrivnostnost pa
povsem brez potrebe spodbujajo
drugi, potem pa mi nekateri povr-
hu vsega $e ocitajo, da to poénem
namerno, iz preracunljivosti. Ne
vem, od kod se jemlje samoumev-
nost, da mora$ ob branju knjige
vedeti tudi vse o njenem piscu, o
njegovem zivljenju in delu. [psi]
je zelo nenavadna stvaritev, sam
ga sploh ne dojemam kot knjigo,
¢eprav ima obliko knjige. Sebe
imam za pisca, ne pa tudi za av-
torja, in vsakomur, ki se dovol;
poglobi vanj, postane jasno, da

clovek s svojim razumom tega, kar

razkriva, ni zmezen sam ne razvo-
zlati‘ kaj $ele ustvariti. Zanimivo je,
kako razli¢no ga ljudje dojemajo.
Sam ga ne uvré¢am med duhovna
dela niti med leposlovje ali bese-
dno umetnost. Kdor ga prebere,
spozna, da ga ne moremo primer-
jati z ni¢imer, kar smo poznali do-
slej. [ psi] se je preprosto zgodil, in
to nam, Slovencem, ki smo z njim
dobili nekaj izjemno dragocenega,
nekaj, ¢esar nima nihée drug na
svetu. Cas bo pokazal, da se glede

tega ne motim.

Ali ne zveni vse to skoraj bibli¢c-
no, kot da bi med nas prisel ne-
kak odresitelj?

O knjigi Sirijo veliko zmotnih

predstav predvsem ljudje, ki je

niso niti prebrali. Zagotavljam
vam, da se nimam za nikakr$nega
mesijo, sem clovek, ni¢ bolj po-
poln kot vsak drug. Tudi sam pa
sem se spraseval, zakaj sem bil pri
vsem Clovestvu izbran prav jaz.
Odgovor je preprost — bil sem
le v tem trenutku najprimerne;jsi
za to nalogo. Ko pride druzba v
dolo¢eno breizhodno stanje, Zi-
Vljenje clovestvu razkrije znanje,
potrebno za njegov nadaljnji ob-
stoj. Za to nalogo je vedno izbran
jezik, ki ga govori majhna skupina
ljudi. Slovenci imamo najmanjso
drzavo s svojim jezikom. Pisec pa
ni smel biti umetnik, saj bi knjiga
tako obsegala 6.000 strani, in ne le
777. Ce bi iz te knjige odstranili

vse, kar niso gole informacije, bi e

. vedno ostalo 600 strani besedila,

¢e bi to naredili pri Dostojevskem,
bi jih ostalo le 5 ali 6. Jaz v svojem
poklicu ustvarjam besedila, ki mo-
rajo biti kratka, jasna in vsakomur
razumljiva. To pa je znaéilno tudi
za jezik, v kakr$nem je ustvarjen
| psi]. Poleg tega mora imeti pisec
za tako nalogo $e veliko casa, do-
volj denarja in tudi nemalo znanja,
da lahko spelje stvar do konca. Ne
nazadnje pa mora vedeti tudi ne-
kaj o tem, kako knjigo predstaviti
ljudem in siriti njeno sporocilo.
V meni so se zdruzile vse te last-
nosti, tako sem ostal na tem situ.
|psi] je ustvarjen v slovenskem

jeziku, enem najnatan¢nejsih in
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